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A
 zarándoknap énekei

Énekek a világosság rózsafüzéréhez

Az első tized elé
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A
 zarándoknap énekei

Énekek a világosság rózsafüzéréhez

A harmadik tized elé
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A negyedik tized elé
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144/1-2
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Énekek a világosság rózsafüzéréhez

Az ötödik tized elé
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142/1
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Az ötödik tized után imádkozzuk:
E: Imádkozzál érettünk, Istennek szent Anyja!
V: Hogy méltók lehessünk Krisztus ígéreteire!
E: Könyörögjünk! Urunk, Istenünk, a te egyszülött Fiad életével, halálával 
és feltámadásával megszerezte nekünk az örök élet jutalmát: add meg, ké-
rünk, hogy e titkokról a Boldogságos Szűz Mária szentolvasójának elmon-
dásával megemlékezve, higgyük, amit magukban foglalnak, és elnyerjük, 
amit ígérnek. Krisztus, a mi Urunk által. V: Ámen.


